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KEIMENA

1. Unum fuisse Homero servum, tres Platoni, nullum Zenoni tradunt. Nemo vero eos miseretur, quod
infeliciter vixerint. Menenius Agrippa, qui inter patres ac plebem publicae gratiae sequester fuit, aere collato
funeratus est. {...} Scipionis filiaec eX aerario dotem acceperunt, quia nihil illis religuerat pater. Aequum
mehercule erat populum Romanum tributum Scipioni conferre, cum a Carthagine semper tributum ipse

exigeret.

2. Manius Curius Dentatus maxima frugalitate utebatur, quo facilius divitias contemnere posset. Die quodam
Samnitium legati ad eum venerunt. llle se in scamno assidentem apud focum et ex ligneo catillo cenantem
eis spectandum praebuit. Samnitium divitias contempsit et Samnites paupertatem eius mirati sunt. Nam
cum ad eum magnum pondus auri publice missum attulissent, ut eo uteretur, vultum risu solvit et protinus
dixit: “Supervacaneae, ne dicam ineptae, legationis ministri, narrate Samnitibus Manium Curium malle
locupletibus imperare quam ipsum fieri locupletem; et mementote me nec acie vincinec pecunia corrumpi
posse”

3. Omnia sunt misera in bellis civilibus, sed nihil miserius quam ipsa victoria: ea victores ferociores
impotentioresque reddit, ut, etiamsi natura tales non sint, necessitate esse cogantur. Bellorum enim civilium
exitus tales sunt semper, ut non solum ea fiant, guae velit victor, sed etiam ut victor obsequatur iis, quorum
auxilio_victoria parta sit.

4. Caecilia, uxor Metelli, dum more prisco omen nuptiale petit filiae sororis, ipsa fecit omen. Nam in sacello
guodam nocte cum sororis filia persedebat expectabatque dum aliqua vox congruens proposito audiretur.
Tandem puella, longa mora standi fessa, rogavit materteram, ut sibi paulisper loco cederet. Tum Caecilia
puellae dixit: “ego libenter tibi mea sede cedo”. Hoc dictum paulo post res ipsa confirmavit. Nam mortua est
Caecilia, quam Metellus, dum vixit, multum amavit; postea is puellam in matrimonium duxit.

5. Simarmor illi obtulisses, siviliorem materiam, fecisset tale, quale ex illa fieri optimum posset. Eodem
modo sapiens virtutem, si licebit, in divitiis explicabit, si minus, in paupertate; si poterit, in patria, si minus,
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in exilio; si poterit, imperator, si minus, miles; si poterit, integer, si minus, debilis. Quamcumaue fortunam
acceperit, aliquid ex illa memorabile efficiet.

Al. No pHeTappaceTe T0 VTOYPOLUIG LEVO OTOCTAG LOTO.
BA. dpovrictnproxo eyyepidw EN AYNAMEL

Movaoeg 20

B1. Na yopaktnpicete og 6motéc (X)) AavBacpéves (A ) TIC TapakaT Tepidd0ve.

1.0 TobMog Kaicopag vanpée ekmpoc®mog Tov £I60VG TV ATOUVILOVEVULATOVY. X

i.Tn tpLado tov kopveainv Popaiov iotopikdv anotehovv o TiBovAlog, o Tlponéptiog kor 0 OPidog. A
iii.To épyo De Architectura amoteiei dnpovpynuo Bepyidiov. A

iv. O yarkévtepoc Bappwv o Peativog vnpée eknpocwmog tng neloypagiog tng Pounc. X

V. O Kowvrog Opdriog DAAKKOG KOLYLOTAV TMG TPATOG VTOG LETEPEPE TO 1OVIKO oo ot Poun. A

Movaodeg 5

B2. T yvopilete yia t1ig Metouoppwoeic tov OPidiov.

O OpBidlog, a&lonolwvTag eAANVIKA NpoTUNA, ONMIOUPYNOE Wia JuBoAoy kN AvTi-Alveldada, TIG
MeTapoppwoelg (Metamorphoseon libri): npdkerralyia eva €énog 15 BiBAiwv kal 12.000 oTixwv, €va
KAAAITEXVIKO HwOoaiko nepinou 250 puboAoy Ikwv wn@idwyv, HE OToIXEia anod Tnv I0Topia, TNV EAgyEiaq,
Tn pnTopeia, TNV Tpaywdid, To enUAAIO, TNV Napwdia kai Tn ¢IAocopia. Koivo xapakTnpIoTIKO TV
MUBWV gival n NeETapOpPWOoNTWV Npwwv. OI MeTapopPWOEIC, Nnapd TNV EKTacn Toug, diapalovral
EUXAPIOTA XAPIC OTNV EAKUCTIKNEKPPACN KAl GTO MNOIKIAO KAl EUXAPIOTO NEPIEXOUEVO TOUG.

Movaoeg 5

B3. No cuvdéoeTe ETVHOAOYIKA TIC TOPUKAT® VEOEAANVIKEG AEEELC e AaTivikég AEEELS TV KEWEV®YV.

dwpodoxkia ( Keipevo 1) ,avadeién ( Keipevo 2 ), mapadoon ( Keipevo 3 ), evédpa ( Keipevo 4 ), avapvnon (
Keipevo 5)

dotem, dixit, reddit, sede , memorabile

Movadeg 10

I'l. Na ypdwyete 610 1€Tpdd10 560G TOLG {NTodUeVOLg TOTOVG :

e Platoni : outwotikn evikov — Platonem - Platona
e patres : yevikn mAnBuvtikov - patrum
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e Qere: ouTloTIKN EVIKOL - aes

e nihil : dotikn eviko Tov apoeviKoy - Nemini

e Manius : yevikn evikod — Manii/i

o facilius : TovvnepBetixd Babud - facillime

e €0 : apapeTikn TANOVVTIKOD ToVv OnAvkoD yévoug —eis/iis/is

e pondus : oxttotikr TAnOvvTiKo - pondera

e Miserius : aporpetik TANOVVTIKOD 6TOV VITEPOETIKO PabUd TOV BNAVKOD Yévoug Tov emBéTon - Miserrimis
e ferociores : aporpetikn gvikov Kot yevikn TAnfvvtikov otov idwo Pabud — ferociore - ferociorum
e ipsa : yeVIKN EVIKOV TOL OPGEVIKOD YEVOUG - IPSIUS

e nocte : yevikn minOvvtkov - noctium

e sede : yevikn mAinBuvtikov - sedum

e sapiens :apopeTIKN EVIKOD - Sapiente

e virtutem : yevikn mAnOvvtucov — virtutum /ium

Movaoeg 15

I'2. Na ypayete oto teTpddld cog Toug {nrovpevoug Tomovg ( No d1otnpioeTe Ta YEVT TOV KEWEVOL GTOVG THTOVG
7oV givol amapaitnTo ) .

e tradunt : y evikdé Ymotoktikrig Ymepovviedikov tng Evepynrikrg mepippactikig ovluyiog — traditurus
fuisset

e miseretur : otk TAnBvvtikod g petoyns Eveotdrta - miserantibus

e acceperunt :  Tinduvrikd Yrotoktikng [Mapoataticov tng Tabntikng mepippoctikig ovluyiag — accipiendi
essetis

e utebatur : aporpetikn yepovvdiov - utendo

e contempsi : yeviki TANOLVTIKOD TOL YEPOLVILAKOL 6TO ONAVKS Yévog - contemnendarum

e mirati sunt : y mAinBuvtiko Yrotoxtiking Méldovtog - miraturisint

e attulissent : B eviké Ipootaktiknc Eveotmrta - affer

e malle : y evikd Opiotikic Evestdta - mavult

e posse :y mAnfuvtikd Ynotoxtikng [opatatikov - possent

e cogantur : B eviko Opiotikng Hapatatikov tng Evepyntikng nepropactikig cvluyiag — coacturus eras

o velit : B TAnOvvtikd Oprotikic Eveotdto kon v evikd Yrotaktikng [apatatucov — vultis - vellet

e obsequatur : Aparpetik} Xovmivo - obsecutu

e fecit: y mAnOuvtikd Opiotikng Eveotdta oty GAAN v - fiunt

e mortua est : apaupetikn TANOVVTIKOD TNG petoync MélAovtog oto OnAvkd yévog - morituris

o efficiet : y mAnbvviikd Ymotoxtikrg Tapoatatikod tng Iobntikfc meprppactikng cvlvyiag — efficiendi
essent

Movadeg 15

A1l. quo facilius divitias contemnere posset : Na dniw0el 10 TeAKO aitio pe 160d0vapo Tpomo.

» Qui facilius divitias contemnere posset ( ave@opukoTelKY )

Movéogg 1
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A2. ut eo uteretur : No dnimbei n id10 emppnpatikn 6xEomn pe OA0VG TOVG SVVATOVS TPOTOVS.

Usum eo

In/ad utendum eo
Utendi causa / gratia eo
Qui uteretureo

YV V VY

Movadeg 4

A3. Supervacaneae, ne dicam ineptae, legationis ministri, narrate Samnitibus Manium Curium malle locupletibus

imperare quam ipsum fieri locupletem : No petatpéyete ) mpootayn 6€ amaydopevoT He OAOVG TOVG dVVOTONG
TpdITOVC.

> Nolite narrare
> Ne narraveritis

Movaoegg 2

A4. No GOUTTOEETE TIG OEVTEPEVOVGES YPOVIKEG TPOTAGELG TV TAPAKATM TEPLOOMV GTLG AVTIOTOYYES LETOYEC.

e Caecilia, uxor Metelli, dum more prisco omen nuptiale petit filiae sororis, ipsa fecit omen.
e Nam mortua est Caecilia, quam Metellus, dum vixit, multum amavit;

¢ Nam in sacello quodam nocte cum sororis filia persedebat expectabatque dum aliqua vox congruens
proposito audiretur.

» Caecilia, uxor Metelli, more prisco omen nuptiale petens filiae sororis, ipsa fecit omen
» Nam mortua est Caecilia, quam Metellus viventem, multum amavit;
>

Nam in sacello quodam nocte cum sororis filia persedebat expectabatque aliguam vocem
congruentem proposito auditura ( Caecilia)

Movadeg 6

A5.Si mamor illi obtulisses, si viliorem materiam, fecisset : Na avoyvopicete tov vrobetikd Aoyo kot vo Tov
UETATPEYETE £TC1 MOTE VA, ONAveEL YoOeon duvor 1 mbavn 6To mopodv — LEAAOV.

» Avtifeto 1oV TpayuoTiKod 6To moperboV
» Simarmor illi obferas, siviliorem materiam ( obferas ) , faciat

Movdoeg 4
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A6. cum a Carthagine semper tributum ipse exigeret. : No avayvopic€te TANPOG GUVTAKTIK®G T dEVTEPEHOVO O

TPOTOCT).

»  0evTEPEDOVON ETLPPHUOTIKY CATIOAOVIKN TPOTOCH (OG ETAPPHUATIKOS TPOTOLOPIGLUOGC TN C AUTIOS OTO TEPIEYOLUEVO
TS KOPLOG TPOTAOHS UE PHUO. TO aequum erat (ampoowm exppaon). Ewdayetol ue tov aitioloyiko abvoeoio
cum (0ITIOAOYIKOG Cum) Kol EKPEPETOL UE DITOTOKTIKY, OIOTL 1] OUTIOAOYIO. EIVOL OTOTEAEGUA. EGWTEPIKNG, AOYIKNG
O1EPYOTTIOG. LVYKEKPIUEVQ, EKPEPETAL LLE DTTOTAKTIKY TOPOTOTIKOD (exigeret), 010TL eCopTaTal amo pHUO.

1GTOP1K0D YPpOVvov (aequum erat) l kou onldaver To abyypovo ato mopeldov.

Movadeg 2

AT. fessa : Na ovoyvoplotei 0 TOTOG @G LLETOYN KoL GTN GLVEXELD Vo, avalvbel oe devtepeovoa TPOTooT e OAOVG
TOLG SVVATOVE TPOTOVC,

» Quae fessa erat ( avrikeyevik artioloynon )

» Quae fessa esset (vrokepeviKi] aTioAdéynon )

» Cum fessa esset ( amoTéLeopa 6 OTEP KNG AOYIKTG Siepyociag )

Movaoeg 4

A8. aere collato : Na avoldcete 10 PLETOYIKO GVUVOAO GE BEVTEPEVOVGA EMLPPNULOTIKY TPOTOGT YPNO LOTOIDOVTOG
TOV 1GTOPIKO — SUYNUATIKO GVVOEGHO CUM.

» Cum aes collatum esset

Movaoeg 1

A9.. Die quodam Samnitium legati ad eum venerunt. : Na e£optioete ) Tapardve epdct omd ) epdon Galli
narrant.

» Galli narrant die quodam legatos ad eum venisse. ( ezeporpocwmia 101k0v arnapeupdTov )

Movaoeg 1
A10. paupertatem eius : Na kqvete T1g omopaitnteg aAAayEG £T01 MOTE VoL SNADVETOL 1) KTHOM LE avTomddeio Kot v
eEnynoete T vonpLaTIKn S10p0pd.
» Paupertatem suam ( Ktijon pe avronadsia )
»  Me v avtovopio suam SnAGVETOL 1] QTOYELN TOV 1010V TOV ZOUVITOV .
Movaodeg 2

A1l. No avayvopicete CUVTOKTIK®G TIG CTUELOUEVEG AEEELS TOL KELUEVOD.

> exaerario: eunpo0etog Tpocdloplopds TG TPOEAELONG GTO acceperunt.

» spectandum: outiorikn yEPOLVELOKOD OV dNAMVEL TO 6KOmd 6TO pripa praecbuit, GLYNUUEVO GTO S€ OTO
07010 AELTOVPYEL (OG KOTNYOPNUOTIKOG TPOGOIOPIOHAC.

»  €0: OVTIKEILEVO TOV PLOTOG uteretur G POLPETIKY.

» quam fieri: B” 6pog cOyKpiong (0 o 6pog givor To imperare), 0 0TOI0G EKPEPETAL LLE TO quam + OLLOLOTPOTOL
Ue Tov o Opo (010TL Ta GLYKPIVOUEVE HEAN elval amapéueora). TuyKpitikn AEEN elvar To malle (magis
velle).

» in bellis: eunpoOeTOCg EMPPNUATIKOG TPOGILOPLG LOS TOV YPOVOL GTO PLLa sunt

» necessitate: apOIPETIKT TOV EEMTEPIKOD OVOYKAGTIKOD 0UTion 670 cogantur
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» in matrimonium: eunpPOOETOC TPOGIOPIOUOG TOV SNADVEL KATAGTAGN 1) 6KOTO 6T0 priia duxit.
Movaoeg 4
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